
Глава 11. Таинственный гость.

Нью-Йорк.

-Тони Старк-

Я думал, что технология поглощения ядерного излучения - это завершение сюрпризов на
сегодня.

Но, видимо, я думал неправильно.

Волна нанитов теперь распространялась вертикально и медленно двигалась вперёд к краю
барьера.

Позади волны я отчетливо видел, как из ниоткуда появляются совершенно новые
великолепные здания, построенные с нуля.

─ Эта волна нанитов может восстанавливать материю из существующей, однако, с большими
энергетическими затратами. Хорошо, что они успели поглотить всю радиацию, которая была
до этого, верно? - объяснил Эд.

Я лишь молча кивнул.

─ Так... кхм... Значит, город будет восстановлен в прежнем виде?

─ Я ненавидел, когда мой голос срывался.

─ Лучше, чем раньше. Наниты не снижают качества, - подмигнул Эд.

─ Вот ведь засранец.

─ На этом мы можем официально считать, что битва за Нью-Йорк окончена, - объявил Эд.

После этого заявления все силы ушли из меня. Я просто рухнул вниз на мягкое кресло.

Я видел, что Бартон и Романофф выглядят примерно так же.

Заметив их взгляды, Эд объяснил:

─ Это из-за отмены дозы CHI. На протяжении всего вторжения скафандры закачивали в вашу
систему микродозы CHI для поддержания оптимальных условий работы. Теперь, когда это
прекратилось, ваш организм перегружен и нуждается в отдыхе.

─ Я бы посоветовал пить много жидкости и соблюдать полный постельный режим в течение
нескольких дней, кроме Тони, - он указал на меня.

─ Тебе нужно несколько недель, чтобы твой хилый организм смог восстановиться.

Я поразился его дерзости.

Он лишь ухмыльнулся.

─ Если говорить серьезно, то восстановление города должно быть завершено в лучшем случае
через несколько часов. Жители смогут переехать в него уже завтра. До тех пор барьеры будут



оставаться активными.

─ Наниты могут выглядеть безвредными, но эти конкретные созданы для того, чтобы пожирать
любую материю для создания требуемого изделия, даже органическое вещество может быть
съедено, - серьезно сказал он.

Расширив глаза от изумления, я спросил:

─ А это значит, что пришельцы...

─ Да, даже тела инопланетян и все их технологии будут поглощены, чтобы создать
необходимый материал для строительства города.

─ То есть...

─ Да, у S.H.I.E.L.D. и других шпионских агентств не останется ничего, что можно было бы
спасти от этого вторжения. Никаких опасных несовместимых технологий, которые могут быть
украдены людьми, чьи интересы не соответствуют интересам человечества.

Романофф вмешалась:

─ Вы знаете, что это означает, теперь они будут преследовать вас с ещё большим
ожесточением, чем раньше. Это значит, что им нечего будет предъявить за вторжение. Ни
передовых технологий, ни заслуг по спасению города. В сущности, никакой пользы, кроме
плохого пиара, от этого инцидента.

Эд закатил глаза:

─ Ну, во-первых, они могут попытаться. Во-вторых, технологии всё равно бы ничем не помогли.
В основном это были системы вооружения и силовые установки низкого уровня.

─ Честно говоря, с нужной мощностью? - он указал на меня.

─ Его репульсорная технология была бы лучшим вариантом для продвинутой силовой
установки орбитального и суборбитального транспорта.

─ А Тони?

─ Будь вежлив. Поделись некоторыми из имеющихся у тебя технологий. Реактор ARC первого
поколения, построенный для того, чтобы город мог получать почти неограниченную зеленую
энергию, был бы хорошим началом, как ты думаешь?

Я подумал об этом и медленно кивнул.

Он хлопнул в ладоши:

─ Отлично. Вы все можете продолжать в том же духе.

─ Честно говоря, если решить вопрос с энергией, то большинство других проблем решат такие
великие умы, как доктор Бэннер, при совместной работе, - пробормотал он про себя.

Затем он резко произнес:

─ Отличная работа, ребята. Думаю, нам пора закругляться.



─ Тони, мисс Поттс ждёт тебя внизу. Я надеюсь, что вы сможете организовать работу доктора
Бэннера здесь, - сказал он, жестом указывая на Бэннера.

─ Не волнуйтесь, за ним никто не придёт. Я позабочусь об этом.

Бэннер нерешительно кивнул в знак благодарности.

─ Оперативники S.H.I.E.L.D. оцепили территорию некоторое время назад. Они смогут вывести
остальных.

─ Джентльмены, было приятно иметь с вами дело. Возможно, мы встретимся снова при более
приятных обстоятельствах.

Его костюм начал парить, когда платформа стала опускаться.

─ Подождите, - крикнул я ему.

─ Как нам с вами связаться?

─ Не нужно, я сам. Пока-пока, - помахал он мне рукой.

Его костюм взлетел к кораблю над барьером, и вскоре он исчез из нашего поля зрения.

─ В Мидгарде действительно много интересных людей. Не знаю, почему отец не разрешает мне
почаще бывать здесь в поисках приключений, - сказал Тор.

Локи, который был с Тором в специальных цепях, подаренных им Эдом, драматично закатил
глаза.

Никто не отреагировал на это, они все были погружены в свои мысли.

Геликарриер

-Ник Фьюри-

Наблюдать за тем, как Старк берёт управление ракетой в свои руки и направляет её к порталу,
было как-то не очень радостно.

С одной стороны, они собирались спасти город, но с другой - потерять одного из лучших
защитников человечества.

Видеть, как Эд просто откидывает Старка в сторону и позволяет ядерной бомбе взорваться,
было безумием.

Ожидание, пока щиты разрушатся от силы ядерного взрыва, было кошмаром само по себе.

Я вздохнул с облегчением, увидев, как закрывается портал.

Это было противоречивое чувство. Я был счастлив, что портал, наконец, закрылся, но цена,
которой досталась победа, была слишком высока.

Целый город был потерян из-за ядерного облучения. Хуже всего было то, что ядерная бомба
ничего не сделала с порталом.



Энергия, окружающая куб, оставалась непроницаемой даже для самого сильного оружия
человечества.

В конце концов, скипетр стал ключом к закрытию портала.

Если бы этот проклятый Совет решился пойти мне навстречу и не запустил ядерную бомбу в
город с гражданским населением в непосредственной близости, они бы выиграли битву и город
бы уцелел.

Конечно, он был бы в ужасном состоянии, но его можно было бы отстроить.

Теперь же, после ядерных осадков, убытки будут сказываться на протяжении многих
поколений.

Я больше чувствовал, чем просто наблюдал за взрывом ракеты, которая врезалась в город.

Смотреть, как она преодолевает барьер, а затем каким-то образом начинается восстановление
точной копии разрушенного города, было просто невероятно.

Мне казалось, что я постарел на несколько десятилетий за один день. Это было ужасно.

Кстати, о неприятностях: пора было встретиться с самой большой головной болью, с которой я
столкнулся за последние годы.

─ Хилл, как далеко мы находимся? - громко спросил я, пытаясь перекричать шум ветра в
вертолете.

─ Пару минут, максимум, - ответила она.

Я кивнул.

Вскоре мы приземлились на временную вертолетную площадку в оцепленной зоне.

Выйдя из вертолета, я был встречен специальным агентом Феликсом Блейком.

─ Где наш таинственный гость, агент? - спросил я его.

Агент указал в сторону озера:

─ Он просто висит в воздухе, сэр. Когда мы задали ему несколько вопросов, он отказался
спускаться и сказал, что просто ждёт вас.

─ Очень хорошо, - кивнул я.

─ Очистите территорию вокруг. Следите, чтобы никто рядом не появлялся. Я не хочу, чтобы о
нашем разговоре стало известно, - приказал я ему.

─ Так точно, сэр.

Далее я наблюдаю за тем, как быстро зачищается территория вокруг.

─ Хилл?

─ Да, сэр?



─ Оставайся на месте, - приказываю я ей.

Затем я иду вперёд, не слушая её опасений.

Я видел, как он опускается всё ниже и ниже, чем ближе я к нему подходил.

К тому времени, когда я добрался до перил, он приземлился рядом со мной.

Некоторое время мы молчали.

Я наслаждалась прекрасным видом, моментом спокойствия перед бурей.

─ Что я могу для тебя сделать, Фьюри? - спросил он голосом, в котором чувствовалось ярость.

─ Боже, как же мне хотелось просто ударить его.

Я повернулся к нему лицом.

Оскалившись, я задал вопрос, который больше всего меня беспокоил:

─ Ты знал?

─ Что знал?

─ Не надо меня обманывать. Ты знал о вторжении?

О Локи? О ядерной бомбе? Обо всех этих смертях и разрушениях?

─ Чуть ли не кричал я на него.

Он хмыкнул в ответ.

Я собирался придушить этого ублюдка.
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